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Navodila za uporabo

Uvod

Ta stroj je namenjen za domaco uporabo. Zasnovan
je predvsem za odstranjevanje snega s tlakovanih
povrsin, kot so dovozi in plo¢niki, ter drugih prometnih
povrsin okoli stanovanjskih ali poslovnih nepremiénin.
Ni namenjen odstranjevanju drugih snovi razen snega
in ni primeren za €iS&enje makadamskih povrsin.

Podrobno preberite te informacije, da se seznanite
s pravilnim upravljanjem in vzdrZzevanjem stroja ter
preprecite telesne posSkodbe in poskodbe izdelka. Za
pravilno in varno upravljanje stroja ste odgovorni sami.

Ce potrebujete informacije o varnosti izdelka in
gradivo za usposabljanje za uporabo, podatke o
dodatni opremi, pomo¢ pri iskanju prodajalca ali ¢e
Zelite registrirati izdelek, se lahko obrnete neposredno
na podjetje Toro na naslovu www.Toro.com.

Ce potrebuijete servisne storitve, originalne dele Toro

ali dodatne informacije, se obrnite na pooblas¢enega

prodajalca oziroma sluzbo za pomo¢ strankam druzbe
Toro, pri Cemer predhodno pripravite Stevilko modela

in serijsko Stevilko izdelka. Diagram 1 oznacuje mesto
Stevilke modela in serijske Stevilke na stroju. Stevilke
vpisite v ustrezna polja.

Pomembno: Do podatkov o garanciji, delih
in drugih informacij o izdelku lahko dostopate
tako, da s pametnim telefonom ali tablicnim
racunalnikom odcitate QR-kodo na nalepki s
serijsko Stevilko.
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Diagram 1

1. Mesto Stevilke modela in serijske Stevilke
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V tem priro¢niku so opredeljene morebitne nevarnosti,
pri ¢emer varnostna opozorila oznacuje poseben
opozorilni znak za nevarnost (Diagram 2), ki lahko
povzroCi hude telesne poskodbe ali smrt, ¢e ne
upostevate priporocenih previdnostnih ukrepov.

A

Diagram 2
Znak varnostnega opozorila

9000502

Za poudarjanje informacij sta v tem priroCniku
uporabljeni dve besedi. Pomembno opozarja na
posebne tehni¢ne informacije, medtem ko Opomba
oznacuje informacije, ki jih morate posebej pozorno
prebrati.

Ta izdelek je skladen z vsemi ustreznimi evropskimi
direktivami; podrobnosti so na voljo v lo¢eni Izjavi 0
skladnosti (DOC) za ta izdelek.

Pomembno: Ce ta stroj dlje éasa neprekinjeno
uporabljate na nadmorski viSini nad 1500 m,
morate namestiti komplet za visoko nadmorsko
viSino, da bo motor skladen z emisijskimi
zahtevami predpisov CARB/EPA. Komplet za
visoko nadmorsko viSino poveca zmogljivost
motorja in hkrati prepre€uje onesnazenje sveck,
tezek zagon in vecje emisije. Ko namestite
komplet, ob ploscico s serijsko Stevilko stroja
namestite etiketo z oznako za visoko nadmorsko
viS§ino. Glede nakupa ustreznega kompleta
za visoko nadmorsko visino se obrnite na
pooblaséenega prodajalca znamke Toro. Ce Zzelite
poiskati najblizjega prodajalca, obiscite nase
spletno mesto na naslovu www.Toro.com ali pa
se obrnite na naso sluzbo za pomo¢ strankam,
ki je navedena na izjavi o nadzoru emisij. Ce
nameravate stroj znova uporabljati na visini pod
1500 m, komplet odstranite s stroja in motor
ponastavite na tovarniSko konfiguracijo. Stroja, ki
je bil prilagojen za delo na visoki nadmorski viSini,
Prevod originala (SL)
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ne uporabljajte na nizji nadmorski visini, saj lahko

pride do pregrevanja in poSkodb motorja.

Ce niste prepri¢ani, ali je bil vas stroj prilagojen
za delo na visoki nadmorski visini, preverite, ali je

na njem ta oznaka: Diagram 3.

127-9363

NOTE: THE ENGINE ON THIS PRODUCT HAS BEEN
MODIFIED FOR USE AT ABOVE 5,000 FEET ELEVATION.
IF USING BELOW 5,000 FEET, IT MUST BE REVISED
BACK TO ORIGINAL SPECIFICATIONS.

decal127-9363

Diagram 3

Ta sistem vziga s svecko je skladen s kanadskim
standardom ICES-002.
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Varnost

Splosne informacije o
varnosti
Ta stroj je skladen z zahtevami standarda ANSI B71.3.

Vsebino tega uporabniskega priro¢nika morate
prebrati in razumeti, preden prvi¢ zaZzenete motor.
Poskrbite, da bodo vsi uporabniki znali uporabljati
stroj in razumeli opozorila.

Rok in nog ne priblizujte gibljivim delom stroja.

Stroja ne uporabljajte brez ustreznih S¢&itnikov in
druge varnostne opreme; enako velja za dela, ki
jih izvajate na stroju.

Ne priblizujte se izmetnim odprtinam. Druge osebe
morajo biti na varni razdalji od stroja.

Otrokom ne dovolite v delovno obmocje. Otrokom
nikoli ne dovolite upravljati stroja.

Pred vsakim odstranjevanjem zamasitev,
popravilom stroja in dolivanjem goriva zaustavite
motor.

Dodatne informacije o varnosti najdete v posameznih
poglavjih tega priroCnika.




Nalepke z varnostnimi opozorili in navodili

Varnostne nalepke in nalepke z navodili so nameS&ene v bliZini vseh nevarnih predelov, tako
da so dobro vidne upravljavcu. PoSkodovane in manjkajoCe varnostne nalepke nadomestite
Z novimi.

120-9805

decal120-9805

120-9805

decal131-5914

131-5914
Kat. §t. za narodilo 131-5915

Vstavite kljuc.

Trikrat pritisnite ¢rpalko za gorivo.
Aktivirajte dusilno loputo.
Povlecite zagonsko vrv.

1. Nevarnost ureznin in amputacije dlani in stopal, spiralni
vijak — ne segajte z roko v izmetno cev; odstranite kontaktni
klju€ in pred zaetkom vzdrZevanja ali servisiranja preberite
navodila.

ok wbdh =

Ko motor tecCe, izklopite dusilno loputo.

decal131-1785

131-1785
Kat. $t. za narodilo 131-5921

1. Pogon spiralnega vijaka — za vklop stisnite rocico, za izklop 4. Nevarnost zaradi izmetavanja predmetov — druge osebe
spustite rocico. morajo biti na varni razdalji od puhalnika za sneg.

2. Opozorilo — preberite uporabniski priro¢nik. 5.  Samohodni pogon — za vklop samohodnega pogona rocaj
potisnite navzdol.

3. Nevarnost ureznin/amputacije dlani in stopal; spiralni vijak
— ne priblizujte se premikajo¢im se delom, vsi S¢itniki in
varovala morajo biti pravilno namesceni; zaustavite motor in
pocakajte, da se spiralni vijak zaustavi, preden zapustite stroj;
odstranite kontaktni klju¢ in pred zacetkom vzdrzevanja ali
servisiranja preberite navodila.




Nastavitve Namestitev izmetne cevi

&

Razklopljenje rocaja

Diagram 4

ggggggg
Diagram 5




Povezovanje vzvoda Quick Preverjanje nivoja
Stick® motornega olja

(Samo pri modelih Quick Stick®)
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Diagram 7




Nastavitev tlaka v Pregled izdelka
pnevmatikah

9210347

103-138 kPa
(15-20 psi)

9211051
Diagram 8

9030114

g030114
Diagram 9

1. Rodcica spiralnega vijaka 6. Strgalo
2. PokrovCek rezervoarjaza 7. lzmetna cev

gorivo
3. Merilna palica 8. Usmerjevalnik izmeta
4. Sani 9. Vzvod za upravljanje
izmetne cevi Quick Stick®
5. Spiralni vijak 10. Zgornji rocaj




Delovanje
Pred uporabo

Varnostni postopki pred
uporabo

* Samo za modele z elektri€cnim zagonom:
uporabljajte podaljSke in vti¢nice, kot so navedeni
v prirocniku. Temeljito preglejte elektricni kabel,
preden ga vklopite v elektri¢no vti€nico. Ce je kabel
poSkodovan, ga ne uporabljajte. PoSkodovani
kabel zamenjajte. Odklopite napajalni kabel

9030439
9030439

Diagram 10 vsaki€, ko stroja ne nameravate zagnati.
Pokrovéek rezervoarjaza 5. Roéaj zagonske vrvi ° N_Ied UpraVIjav'_“jem stroja \_/e_dng nosite UStrezn_a
gorivo zimska oblacila. Uporabljajte ¢vrsto obutev, Ki
2. CGrpalka za dovod goriva 6. Vticnica za elektricni ne dfgl in zagotavlj_a dober oprijem na spollzklh
zagon povrSinah. Ne nosite ohlapnih oblagil, ki bi se
3. Kljug za vzig 7. Gumb za elektri¢ni zagon lahko zataknila v gibljive dele.
4. Dusilna loputa * Med uporabo, prilagajanjem ali popravljanjem

stroja vedno nosite zas€itna ocala, da o€i zasCitite

pred poSkodbami zaradi predmetov, ki jih med
delovanjem lahko izvrze stroj.

* Temeljito preglejte obmocje, kjer boste uporabljali
stroj, ter odstranite vse predpraznike, sani, deske,
Zice in druge predmete.

« Ce so &¢itniki, varnostni pripomocki ali nalepke
poskodovani, necitljivi ali manjkajo, jih popravite
ali zamenijajte, preden zaZenete stroj. Poleg tega
privijte vsa razrahljana pritrdila.

A NEVARNOST

Gorivo je zelo vnetljivo in eksplozivno. Ce
zaradi goriva izbruhne pozar ali eksplozija, se
lahko vi ali drugi opecete.

* Da bi preprecili vzig goriva zaradi staticne
razelektritve, pred polnjenjem postavite
posodo in/ali stroj na tla, ne v vozilo ali na
predmet.

* Napolnite rezervoar na prostem, ko je
motor hladen. ObriSite razlito gorivo.

* Ne rokujte z gorivom, kadar kadite oziroma
v blizini odprtega ognja ali isker.

* Gorivo shranjujte v odobreni posodi za
gorivo, zunaj dosega otrok.

» Stroja ne nagibajte naprej ali nazaj, ¢e je
V rezervoarju gorivo, saj lahko pride do
razlitja goriva iz stroja.




Polnjenje rezervoarja za

9

orivo

Zaradi boljSega delovanja uporabljajte samo dist,
svez (star manj kot 30 dni), neosvin€en bencin z
oktanskim Stevilom 87 ali ve€ (metoda ocenjevanja
(R + M)/2).

Etanol: dovoljena je meSanica bencina z najveC
10-% prostorninskim deleZzem etanola (gasohol) ali
s 15-% delezem MTBE (metilterciarnega-butiletra).
Etanol in MTBE nista ista snov. Bencin s 15 %
prostorninskim delezem etanola (E15) ni odobren
za uporabo. Ne uporabljajte bencina, ki vsebuje
vec€ kot 10-% prostorninski delez etanola, npr.
meSanice E15 (ki vsebuje 15 % etanola), E20

(ki vsebuje 20 % etanola) ali E85 (ki vsebuje

85 % etanola). Uporaba neodobrenega goriva
lahko povzrodi tezave v delovaniju in/ali poskodbe
motorja, ki jih garancija morda ne krije.

Ne uporabljajte bencina, ki vsebuje metanol.

Ne shranjujte goriva v rezervoarju ali posodah za
gorivo &ez zimo, razen Ce uporabite stabilizator
goriva.

Bencinu ne dodajte olja.

Pomembno: Da bi zmanjsali tezave z zagonom,
dodajajte gorivu stabilizator skozi vse leto.
Mesajte ga samo z bencinom, starim manj kot 30
dni.

J &
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Diagram 11

Preverjanje nivoja
motornega olja

Glejte Preverjanje nivoja motornega olja (stran 15).

Med uporabo

Varna uporaba

Vrte¢ se spiralni vijak lahko poskoduje roke ali
noge. Med upravljanjem stroja bodite postavljeni
za ro&aji in se ne priblizujte izmetni odprtini.
Obraz, roke, noge in druge dele telesa oziroma
oblacil drzite stran od gibljivih in vrtecih se
delov.

Izmeta nikoli ne usmerjajte v druge osebe ali
nekam, kjer bi lahko povzrocili materialno Skodo.

Bodite previdni, da vam ne zdrsne in da ne padete.
Vedno pazite na dobro ravnotezje in trdno drzite
roCaje. Hodite; nikoli ne tecite.

Pri delu na pobocju bodite posebej previdni.

Stroja nikoli ne uporabljajte pri slabi vidljivosti ali
svetlobi.

Ne uporabljajte stroja, ¢e ste bolni, utrujeni ali pod
vplivom alkohola ali drog.

Poglejte nazaj in bodite zelo previdni pri
premikanju stroja nazaj.

Ko ne Cistite snega, izklopite napajanje spiralnega
vijaka.

Bodite izredno previdni, kadar stroj uporabljate na
makadamskem dovozu, pespoti ali cesti oziroma
kadar jih preCkate. Bodite pozorni na skrite
nevarnosti in promet.

Nikoli ne sku3ajte narediti nobene prilagoditve,
medtem ko motor deluje.

Ce zadenete ob trd predmet, zaustavite motor,
odstranite klju€ iz stikala za vzig (samo pri modelih
z elektricnim zagonom) ter temeljito preglejte
stroj in popravite morebitno $kodo, preden stroj
ponovno zazenete.

Ce se stroj zagne neobicajno tresti, zaustavite
motor in poisCite vzrok.

Motorja ne pustite delovati v zaprtem prostoru,
razen ko ga zaZenete, da bi stroj premaknili v
stavbo ali iz nje. Odprite vhodna vrata; izpu$ni
plini so nevarni.

Ne preobremenite zmogljivosti stroja s poskusi
Ci&Cenja snega pri preveliki hitrosti.

Ne dotikajte se vroCega motorja ali glusnika.



Zagon motorja

Uporaba elektricnega zagona

1-15m
(3 - 50 ft)

3

Diagram 12
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Uporaba zagona z zagonsko vrvjo  |zklop spiralnega vijak

Ce zelite izklopiti spiralni vijak, spustite rogico
spiralnega vijaka.

Samohodni pogon stroja

Ce zelite uporabljati samohodni pogon, preprosto z
rokama drzite zgornji ro€aj tako, da imate komolca
ob telesu, in stroj se bo samodejno premikal skupaj z
vami (Diagram 15).

Opomba: Samohodni pogon stroja lahko
uporabljate, ko je spiralni vijak vklopljen ali izklopljen.

9030119 ¢
9030119

Diagram 15

= Laustavitev motorja
Diagram 13

Vklop spiralnega vijaka

9214867

Diagram 14 Diagram 16 oznoes!

11



Upravljanje vzvoda Quick
Stick®

Opomba: Ce Zelite uporabiti vzvod Quick Stick®,
pritisnite modri gumb do konca, da sprostite zapah.

A\

9030118

030118

Diagram 17

CiS¢enje zamasene izmetne

cevi

A OPOZORILO

Ce sta spiralni vijak in izpihovalni ventilator
zagnhana, vendar izmetna cev ne izmetava
snega, je cev morda zamasena.

Zamasene izmetne cevi nikoli ne Cistite z
golimi rokami. Lahko se poskodujete.

1. Ostanite v poloZaju za upravljanje in sprostite
roCico samohodnega pogona.

2. Vklopite spiralni vijak.

3. Rocaj potisnite navzdol, da dvignete sprednji
del stroja nekaj centimetrov od tal, nato pa hitro
dvignite ro€aja, da s sprednjim delom stroja
udarite ob tla.

4. Izklopite spiralni vijak.

5. Po potrebi ponavljajte postopek od 1. do 4.

koraka, dokler se iz izmetne cevi ne usuje sneg.

Pomembno: Ce z udarjanjem sprednjega dela
stroja ob tla ne morete odmasiti izmetne cevi,

zaustavite motor, pocakajte, da se ustavijo vsi
gibljivi deli, in uporabite orodje za ¢iS€enje (ni
prilozeno).

Pomembno: Ob udarjanju sprednjega dela stroja
ob tla za odmasitev izmetne cevi se lahko sani
premaknejo. Prilagodite sani in moéno privijte
vijake; glejte Preverjanje in prilagajanje sani (stran
15).

Delovni namigi

A OPOZORILO

Spiralni vijak lahko izvrze kamenje, igrace in
druge predmete ter povzroc¢i hude telesne
poskodbe upravljavca ali drugih oseb.

* Z obmogja, ki ga nameravate odgistiti,
odstranite vse predmete, ki bi jih lahko
kraki rotorja pobrali in izvrgli.

* Otroci in domace zivali se ne smejo
zadrzevati na obmocju delovanja.

* Sneg odstranite ¢im prej po tem, ko zapade.

* Pasovi prehodov naj se medsebojno prekrivajo, da
zagotovite popolno odstranitev snega.

* Sneg izmetavajte po vetru navzdol, ¢e je mogoce.

« Ce samohodni pogon stroja ne deluje zaradi
poledice ali prevelike koli¢ine snega, roca;j
potiskajte naprej, vendar pustite, da se stroj
premika s svojo hitrostjo.

12



Po uporabi

Varnostni postopki po
uporabi

* Stroja, ki ima v rezervoarju gorivo, ne hranite v
stavbi, v kateri so prisotni viri vZiga, kot so grelniki
vode, grelniki prostorov ali susilni stroji. PoCakaijte,
da se motor ohladi, preden stroj shranite v zaprt
prostor.

« Ce stroj shranite za veé kot 30 dni, preberite
navodila v poglavju Skladis¢enje (stran 19).

Prepre€evanje zamrznitve
po uporabi

Pustite motor teci nekaj minut, da preprecite
zamrznitev gibljivin delov. Zaustavite motor,
poCakajte, da se vsi gibljivi deli ustavijo, ter
odstranite ves led in sneg iz stroja.

* S podnoZja izmetne cevi odstranite sneg in led.

* |zmetno cev obrnite v levo in v desno, da odstranite
led, ki se je morda nabral.

» Kontaktni klju¢ preklopite v polozZaj za 1zKLOP,
nato nekajkrat povlecite roCaj zagonske vrvi,
da preprecite zamrznitev zagonske vrvi. Ce
uporabljate elektri¢ni zagon, priklopite elektri¢ni
podaljSek v vir napajanja in v stroj ter enkrat
pritisnite gumb za elektri¢ni zagon, da preprecite
zamrznitev elektriChnega zaganjalnika (samo pri
modelih z elektricnim zagonom).

* V snegu in mrazu lahko nekateri krmilni mehanizmi
in gibljivi deli zamrznejo. Ko skusate upravljati
zamrznjene krmilne mehanizme, ne uporabljajte
Cezmerne sile. Ce imate tezave z upravljanjem
katerega koli krmilnega mehanizma ali dela,
zazenite motor in ga pustite teci nekaj minut.

* Ne poskusajte premakniti zamrznjene izmetne
cevi z vzvodi za usmerjanje izmetne cevi. Pritisnite
modri gumb in z roko premaknite izmetno cev.

* Ob prevozu stroja na nepokriti prikolici ali
kesonu lahko vzvodi za usmerjanje izmetne cevi
zamrznejo.

13



Vzdrzevanje

Opomba: Ugotovite, katera stran je leva in katera desna, gledano s poloZaja za upravljanje stroja.

Priporoc€eni urnik(i) vzdrzevanja

Intervali servisnega
vzdrzevanja

Postopek vzdrzevanja

Po prvi uri

Preverite, ali so vsi pritrdilni elementi dobro zategnjeni in jih po potrebi zategnite.

Po prvih 2 urah

Zamenijajte motorno olje.
Preverite potezno Zico spiralnega vijaka in jo po potrebi prilagodite.
Preverite potezno Zico pogona in jo po potrebi prilagodite.

Pred vsako uporabo ali
dnevno

Preverite nivo olja in ga po potrebi dolijte.

Vsakih 100 ur

Zamenjajte vzigalno svecko.

Letno

Preverite sani in jih po potrebi prilagodite.

» Preglejte strgalne robove; €e je potrebno, naj pooblad&eni serviser zamenja lopatice

rotorja in strgalo.

Zamenjajte motorno olje.

Preverite potezno Zico spiralnega vijaka in jo po potrebi prilagodite.

Preverite potezno Zico pogona in jo po potrebi prilagodite.

Preverite tlak v pnevmatikah.

Preverite, ali so vsi pritrdilni elementi dobro zategnjeni in jih po potrebi zategnite.
Po potrebi naj na pooblas€enem servisu pregledajo pogonski jermen.

Letno ali pred shranitvijo

Stroj pripravite za shranjevanje.

Varnost pri vzdrzevanju

Pred izvajanjem kakrsnih koli vzdrZzevalnih del na
stroju preberite spodnje varnostne napotke:

* Pred vsakim vzdrzevanjem, popravljanjem ali
prilagajanjem zaustavite motor in izvlecite kljuc.
Ce so potrebna vecja popravila, se obrnite na

pooblas€eni servis.

* Pogosto preverjajte, ali so vsa pritrdila ustrezno
privita, da se prepriCate, da je stroj v varnem

delovnem stanju.

* Ne spreminjajte nastavitve regulatorja na motorju.

* Kupujte samo originalne nadomestne dele in

dodatno opremo Toro.
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Preverjanje nivoja Preverjanje in prilagajanje
motornega olja sani

Servisni interval: Pred vsako uporabo ali dnevno Servisni interval: Letno

Preverite sani in zagotovite, da spiralni vijak ne bo v
stiku s tlakovano povrsino. Po potrebi prilagodite sani
glede na njihovo obrabo (Diagram 19).

1. Odvijte vijake sani.
2. Pod strgalo potisnite plos¢o debeline 5 mm.

A B ' C Opomba: Ce uporabite tanjSo plosco, bo
strgalo bolj drgnilo ob tla. Ce uporabite

a
(? debelejSo plosco, bo strgalo manj drgnilo ob tla.
- 3. Sani spustite do tal.
-; Opomba: Nastavite jih tako, da bodo povsem
- | = plosko na tleh.

9210346

© 4. Zategnite vijake sani.

9215701

éoj“‘ éoﬁ l é“’)j@ Diagram 19 e

9214777

Diagram 18
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Preverjanje strgalnih robov

Servisni interval: Letno—Preglejte strgalne robove;
Ce je potrebno, naj pooblasceni
serviser zamenja lopatice rotorja in
strgalo.

Pred vsakim CisCenjem snega preverite, ali so strgalni
robovi obrabljeni. Ce je strgalni rob obrabljen do
luknje oznake obrabe, naj pooblas&eni serviser
zamenija strgalne robove (Diagram 20).

R

9030128

9030128

Diagram 20
1. Oznaka obrabe je 2. Oznaka obrabe je odprta,
nedotaknjena, zamenjava zamenjati je treba strgalne
strgalnih robov ni robove.

potrebna.

Menjava motornega olja

Servisni interval: Po prvih 2 urah
Letno

Ce je mozno, pred menjavo olja, pustite motor tegi
nekaj minut, da se segreje. Toplo olje laZje te€e in
prenaSa veC smeti.

Specifikacije za motorno olje

Prostornina motornega olja | 0,70 |

Viskoznost olja Glejte Diagram 22.

Servisna klasifikacija API SJ ali boljSe

Premaknite stroj na ravno povrsino.

2. Postavite prestrezno posodo pod Cep za izpust
olja (Diagram 21), odstranite ¢ep za izpust olja
in stroj nagnite nazaj, da izrabljeno olje iztoCite
v prestrezno posodo.

1.

9030122

Cep za izpust olja

Diagram 21

220 O |
g
ey

)
R

B Aﬁ& N

A=

9030122

Ko iztoCite vse olje, stroj postavite nazaj v

delovni polozaj.

Namestite izpustni ¢ep za olje in ga ¢vrsto

privijte.

Ocistite predel okrog ¢epa odprtine za dolivanje

olja.

Pri izbiri najboljSe viskoznosti olja za pri¢akovani
razpon zunanje temperature si pomagaijte s sliko

Diagram 22:

°F

104

86

68
50

10W-30

32
14

-4

Synthetic 5W-30

-22

5W-30

G013802

Diagram 22

°c
40
30
20
10

9013802
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Zamenjava vzigalne svecCke

Servisni interval: Vsakih 100 ur—Zamenjajte
vzigalno svecko.

A OPOZORILO

Svecke ne poskusajte zamenjati, dokler je
motor vro¢, da se ne opecete.

9030112

Pocakajte, da se motor ohladi, preden

A B ' C poskusite zamenjati svecko.
/ a Uporabljajte vzigalne svecke Toro ali enakovredne
(? (Champion® RN9YC ali NGK BPRGEES).
1. Odstranite manseto kabla sve¢ke (Diagram 24).
F 1

9030123

Diagram 24

1. Man3eta kabla vzigalne svecke

Ocistite okolico vZigalne svecke.

Odstranite staro vzigalno svecko in jo zavrzite.

Opomba: Za odstranjevanje svecke
potrebujete nasadni kljuc.

4. Razmik med elektrodama nove vzigalne svecke
nastavite na 0,76 mm, kot je prikazano na
Diagram 25.

—= | ,
G001029

Diagram 25

9001029

1. 0,76 mm

9214777

Diagram 23
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Nastavitev potezne zice
spiralnega vijaka
Servisni interval: Po prvih 2 urah

Letno

Ce pogonski jermen zdrsava ali cvili, ko je obremenitev
prevelika, nastavite potezno Zico spiralnega vijaka.

1.

Odvijte matico na spodniji objemki potezne zice,
vendar je ne odstranite (Diagram 26).

030444

030444

Diagram 26

1. Matica
2. Potezna zica

3. Zanka za priklop
4. Vzmet

Potezno Zico povlecite navzgor, da jo malo bolj
napnete (Diagram 26).

Pomembno: Potezne Zice ne napnite

povsem, malo mora biti ohlapna. Ce jo
preve¢ napnete, se spiralni vijak ne bo
pravilno zaustavil.

Nastavite potezno Zico in privijte matico
(Diagram 26).

Nastavitev potezne zice
pogona
Servisni interval: Po prvih 2 urah

Letno

Ce se kolesi prehitro zaustavita ali se vrtita, ne da
bi vklopili pogon z roajem samohodnega pogona,
morate nastaviti jekleno vrv pogona.

1. Odbvijte matico na zgornji objemki potezne Zice,

vendar je ne odstranite (Diagram 27).

N\

9030446

Diagram 27

2. Potezna Zica

N

Matica

Potezno Zico povlecite navzdol, da jo skoraj
popolnoma napnete (Diagram 27).

Pomembno: Potezne Zice ne napnite
povsem, malo mora biti ohlapna. Ce potezno
zico prevec¢ napnete, se bo morda pogon
koles vklapljal, ne da bi pritisnili rocico
samohodnega pogona.

Privijte matico (Diagram 27).
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Preverjanje tlaka v

pnevmatikah

Servisni interval: Letno

9210347

103-138 kPa
(15-20 psi)

Diagram 28

9211051

Skladiscenje
Shranjevanje puhalnika za
sheg

A OPOZORILO

11.

12.

13.

19

Bencinski hlapi so zelo vnetljivi, ]
eksplozivni in nevarni, €e jih vdihavate. Ce
stroj skladiscite v prostoru, kjer je prisoten
odprt plamen, se lahko bencinski hlapi
vhamejo in povzrocijo eksplozijo.

Stroja ne hranite v hisi (bivalnem prostoru),
kleti ali v katerem koli drugem prostoru,
kjer so lahko prisotni viri vziga, kot so
grelniki tople vode in zraka, susSilniki
oblacil, peci in druge naprave.

Stroja ne nagibajte nazaj, e je v
rezervoarju gorivo, saj lahko pride do
razlitja goriva iz stroja.

Pri zadnjem dolivanju goriva v sezoni dodajte
svezemu gorivu stabilizator po navodilih
proizvajalca motorja.

Zazenite motor za 10 minut, da se stabilizirano
gorivo porazdeli po sistemu za gorivo.

Ugasnite motor, pocakajte, da se ohladi, nato pa
izpraznite posodo za gorivo ali pa pustite motor
teci, dokler ne ugasne.

Zazenite motor in ga pustite teci, dokler ne
ugasne.

Vklopite dusilno loputo ali pa z gumbom za
dovod goriva napolnite motor in ga zazenite Se
tretjiC ter ga pustite teci, dokler ne ugasne.

IztoCite gorivo iz uplinjaca prek izpustnega vijaka
v ustrezno posodo za gorivo.

Neporabljeno gorivo zavrzite po predpisih.
Reciklirajte ga po lokalnih predpisih ali ga
uporabite v avtomobilu.

Motorno olje preverite, ko je motor Se topel.
Glejte Menjava motornega olja (stran 16).

Odstranite vZigalno svecko.

V izvrtino za vZigalno svecko vbrizgajte 2 ¢ajni
Zlici olja.

Roc¢no namestite svecko in jo privijte z
momentnim kljuéem do 27—30 Nm.

Kontaktni klju¢ premaknite v polozaj za 1zKLOP
(Off) in poCasi povlecite ro€ico zagonske vrvi, da
se olje porazdeli po valju.

Ocistite stroj.



14.

15.

16.

Razpokane povrSine popravite z barvo, ki jo
lahko kupite pri pooblaséenem servisu. Pred
barvanjem pobrusite poSkodovane predele in
uporabite sredstvo za prepreCevanje rje, da

preprecite rjavenje kovinskih delov.

Privijte vse razrahljane vijake in matice.
Popravite ali zamenjajte morebitne poSkodovane
dele.

Stroj pokrijte ter ga shranite v Cistem in suhem
prostoru, zunaj dosega otrok. Pustite, da se
motor ohladi, preden stroj shranite v zaprt
prostor.

Priprava stroja za
shranjevanje

A OPOZORILO

Pare goriva so lahko vnetljive, eksplozivne in

nevarne pri vdihavanju. Ce izdelek shranjujete
v blizini odprtega ognja, se lahko vzgejo hlapi
goriva in povzrocijo eksplozije.

Naprave ne hranite v hisi (bivalnem
prostoru), kleti ali na katerem koli drugem
obmog¢ju, kjer so lahko prisotni viri vziga,
kot so grelniki tople vode in prostora,
susilniki oblacil, pe€i in druge naprave.

Stroja ne nagibajte naprej ali nazaj, €e je
VvV rezervoarju gorivo, saj lahko pride do
razlitja goriva iz stroja.

Stroja ne shranite z ro¢ajem, obrnjenim
navzdol na tla, saj bi v tem primeru olje
uhajalo v valj motorja in na tla, motor pa se
morda ne bo zagnal oziroma deloval.

Pri zadnjem dolivanju goriva v sezoni dodajte
svezemu gorivu stabilizator po navodilih
proizvajalca motorja.

Pomembno: Goriva ne hranite dlje, kot
to priporoca proizvajalec stabilizatorja za
gorivo.

Zazenite motor za 10 minut, da se stabilizirano
gorivo porazdeli po sistemu za gorivo.

Ugasnite motor, poCakajte, da se ohladi, nato pa
izpraznite posodo za gorivo ali pa pustite motor
teCi, dokler ne ugasne.

Zazenite motor in ga pustite teci, dokler ne
ugasne.

VKklopite dusilno loputo ali pa z gumbom za
dovod goriva napolnite motor in ga zaZenite Se
tretji¢ ter ga pustite teci, dokler ne ugasne.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

20

Iztocite gorivo iz uplinjaCa prek izpustnega vijaka
v ustrezno posodo za gorivo.

Neporabljeno gorivo zavrzite po predpisih.
Reciklirajte ga po lokalnih predpisih ali ga
uporabite v avtomobilu.

Motorno olje preverite, ko je motor Se topel.
Glejte Menjava motornega olja (stran 16).

Odstranite vzigalno svecko.

V izvrtino za vzigalno svecko vbrizgajte 10 ml
(2 €ajni Zlici olja).

Roc¢no namestite svecko in jo privijte z
momentnim kljuéem do 27—-30 Nm.

Kontaktni klju¢ premaknite v polozaj za 1zKLOP
(Off) in poCasi povlecite rocico zagonske vrvi, da
se olje porazdeli po valju.

Ocistite stroj.

Razpokane povrSine popravite z barvo, ki jo
lahko kupite pri pooblaS¢enem servisu. Pred
barvanjem pobrusite poSkodovane predele in
uporabite sredstvo za prepreCevanje rje, da

preprecite rjavenje kovinskih delov.

Privijte vse razrahljane vijake in matice.
Popravite ali zamenjajte morebitne poskodovane
dele.

Stroj pokrijte ter ga shranite v Cistem in suhem
prostoru, zunaj dosega otrok. Pocakajte, da
se motor ohladi, preden stroj shranite v zaprt
prostor.
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Obvestilo o zasebnosti v Evropi

Podatki, ki jih zbira podjetje Toro
Toro Warranty Company (Toro) spostuje vaso zasebnost. Da bi lahko obdelali va$ garancijski zahtevek in stopili v stik z vami v primeru odpoklica izdelka,
vas prosimo, da nam posredujete dolocene osebne podatke, bodisi neposredno bodisi prek lokalnega podjetja ali prodajalca izdelkov Toro.

Garancijski sistem podjetja Toro gostuje v streznikih v Zdruzenih drzavah Amerike, kjer zakon o varstvu osebnih podatkov morda ne zagotavlja
enakega varstva, kot velja v vasi drzavi.

CE NAM POSREDUJETE SVOJE OSEBNE PODATKE, TO POMENI, DA SOGLASATE Z OBDELAVO OSEBNIH PODATKOV, KAKRSNA JE OPISANA
V TEM OBVESTILU O ZASEBNOSTI.

Kako Toro uporablja podatke

Podjetje Toro lahko uporabi vaSe osebne podatke za obdelavo garancijskih zahtevkov, da stopimo v stik z vami v primeru odpoklica izdelka in za
kateri koli drug namen, o katerem boste obvesceni. V zvezi s katero koli od teh dejavnosti lahko Toro deli vase podatke s svojimi pridruzenimi
podijetji, trgovci ali drugimi poslovnimi partnerji. Vasih osebnih podatkov ne bomo prodali nobenemu drugemu podjetju. Pridrzujemo si pravico do
razkritja osebnih podatkov zaradi skladnosti z veljavnimi zakoni in zahtevami ustreznih pristojnih organov, pravilnega delovanja nas$ih sistemov
ali zaradi lastne za$¢ite oziroma zascite drugih uporabnikov.

Hramba vasih osebnih podatkov

Va$e osebne podatke bomo hranili tako dolgo, kot jih bomo potrebovali za namene, za katere so bili prvotno zbrani, za druge zakonite namene (kot je
skladnost s predpisi) ali kot to zahteva veljavna zakonodaja.

Zavezanost podjetja Toro varnosti vasih osebnih podatkov

Izvajamo vse potrebne previdnostne ukrepe, da bi zas¢itili varnost vasih osebnih podatkov.Skrbimo tudi za ohranjanje pravilnosti in azurnosti osebnih
podatkov.

Dostop do vasih osebnih podatkov in popravki
Ce Zzelite pregledati ali popraviti svoje osebne podatke, nam piSite na elektronski naslov legal@toro.com.

Avstralski zakon o varstvu potroSnikov

Informacije za avstralske kupce v zvezi z avstralskim zakonom o varstvu potroSnikov so na voljo znotraj prodajnega paketa ali pri lokalnem prodajalcu
izdelkov Toro.

374-0282 Rev C
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